
 
 

 
ADQUISICIÓN DE LA LENGUA:  
- Becerra Bonache, Leonor; Jiménez López, M. Dolores: Adquisición del lenguaje natural: 
¿Un problema computacional? [Mc 16:35, A20] 
- Cortiñas Ansoar, Soraya: Me sitúo aquí y ahora: Criterios para el estudio de los adverbios 
deícticos espaciales y temporales en el corpus Koiné y posible clasificación. [Mc 17:10, A20] 
- De la Fuente González, Laura: Adquisición de los clíticos de CD y CC en niños trilingües 
árabe-catalán-castellano / catalán-árabe-castellano. [J 9:35, A20] 
- Perales, Susana: La adquisición de la flexión en español: ¿cuestión de morfología, después de 
todo? [J 10:10, A20] 
- Prado Ibán, Mª Elena: Las peticiones o demandas en las producciones infantiles hasta los dos 
años. [Mc 16:00, A20] 
- Vigón Artos, Secundino: Adquisición de los índices funcionales en un caso de bilingüismo 
español/portugués. [J 9:00, A20] 
 
 
ANÁLISIS DEL DISCURSO:  
- Bañón Hernández, Antonio M.; Rodríguez Muñoz, Francisco J.; Ridao Rodrigo, Susana; 
Requena Romero, Samantha: Presentación del proyecto ALCERES (Análisis lingüístico-
comunicativo de las enfermedades raras en España)  [L 16:05, A21] 
- Bartens, Angela; Lucena Torres, Enrique: ¿Guerrilleros, terroristas o narco-paramilitares? – 
las repercusiones de 9/11 en los discursos con referencia a la guerra civil colombiana. [L 10:10, 
A21] 
- Escoriza Morera, Luis: El proyecto “Estrategias lingüísticas aplicadas a la comunicación 
social: estudio de necesidades comunicativas y diseño de materiales en los ámbitos sociales de 
la Medicina, la Administración y la empresa”. Estado actual y perspectivas. [L 10:45, A21] 
- Guerra Salas, Luis; Gómez Sánchez, Mª Elena: Inmigración lationamericana en España y 
discursos periodísticos: algunos ejemplos. [L 17:15, A21] 
- Marques, Maria Aldina: A voz dos Outros no Parlamento. [L 16:40, A21] 
- Rouanne, Laurence: Marcas lingüísticas de victimización: Un ejemplo de análisis contrastivo. 
[L 15:30, A21] 
- Sousa Fernández, David R.: Escritura mural en reclusión. Los graffiti “aquí estuvo...” en 
contexto carcelario. [L 9:00, A21] 
 
 
CONTACTO DE LENGUAS: 
- Deuchar, Margaret; Epelde, Irantzu; Oyharçabal, Bernard; Parafita Couto, Carmen: Gender 
agreement in Spanish-Basque and Spanish-English mixed nominal constructions. [Mc 9:35, A17] 
- Parafita Couto, Mª Carmen; Davies, Peredur; Carter, Diana; Deuchar, Margaret: Factors 
determining the choice of matrix language by bilinguals in Wales and Miami: two contrasting 
communities. [Mc 11:45, A17] 
- Romera, Magdalena: Métodos de investigación en contacto de lenguas: el uso de la 
observación no participante. [Mc 9:00, A17] 
- Fernández García, Francisco; Conti Jiménez, Carmen: La vertiente lingüística del fenómeno 
migratorio. Avance de una investigación. [PANEL] [Mc 12:20, A17] 
 



 
 
DICCIONARIOS:  
- Almarza, Nieves; Lozano, Yolanda: Sobre suspiros, facturas y bocadillos… Una experiencia 
de trabajo en lexicografía didáctica en seis países de América. [Mc 9:00, A18] 
- Conde Noguerol, Eugenia; Córdoba Rodríguez, Félix; Muriano Rodríguez, Montserrat: La 
descripción lexicográfica de verbos en el Diccionario ‘Coruña’ de la lengua española actual 
(DCLEA). [Mc 10:10, A18] 
- González Cobas, Jacinto: Diccionarios y rasgos de definición: los nombres de instrumentos de 
medida. [Mc 9:35, A18] 
- Le Men Loyer, Jeannick: Breve historia de los diccionarios franceses. [Mc 10:45, A18] 
- Mirazo Balsa, Mónica; Silva López, Martina: Diccionario contrastivo de valencias verbales 
español-alemán (DCVVEA). [PANEL] [Mc 11:45, A18] 
 
 
ENSEÑANZA DEL ESPAÑOL:  
- Batlle Rodríguez, Jaume: Peticiones de clarificación en interacciones conversacionales entre 
alumnos de español como lengua extranjera (ELE): los desencadenantes. [Mc 10:10, A19] 
- Ciesielkiewicz, Monika: La gramática contrastiva como estrategia de aprendizaje en manuales 
de lengua española. [Mc 9:00, A19] 
- Jiménez Sánchez, Daniel; Del Castillo Pastor, Raquel: Lengua de preferencia y 
codeswitching en la enseñanza de LE. [Mc 9:35, A19] 
- Molina Díaz, Francisco: El tratamiento del léxico académico en los diccionarios monolingües 
de ELE. [M 10:10, A21] 
- Peixoto Feliciano, María Cristina: La interlengua de un grupo de estudiantes universitarios 
brasileños de español. Mc 10:45, A19] 
- Prieto González, Sabela: Las colocaciones en el uso, las colocaciones en el texto. Tratamiento 
de las colocaciones en los manuales de ELE. [M 9:35, A21] 
- Alonso Ramos, Margarita; Vázquez Veiga, Nancy: El proyecto COLOCATE: colocaciones en 
un corpus de aprendices de español. [PANEL] [M 10:45, A21] 
 

 
 
FONÉTICA Y FONOLOGÍA: 
- Ballesteros, Mapi; Mateo, Miguel; Cantero, Francisco José: Corpus oral para el análisis 
melódico de las variedades del español. [M 17:10, A17] 
- Belda Fabregat, Beatriz; de-la-Mota, Carme: Sobreacentuación en la locución de boletines 
informativos en radio: Radio Nacional de España. [M 9:35, A17] 
- De-la-Mota, Carme; Rodero, Emma: La demarcación entonativa y el énfasis en la locución de 
los editores de boletines informativos radiofónicos. [M 10:10, A17] 
- Devís Herraiz, Amparo: Análisis melódico de la (des)cortesía en el español coloquial. [M 9:00, 
A17] 
- Díez Itza, Eliseo; Martínez, Verónica: Etapas tardías en la adquisición de la Fonología del 
español. [M 16:35, A17] 
- Ramírez Cruz, María M.: Evolución acústica de los dos primeros formantes en sonidos 
vocálicos del español entre los 4 y los 12 primeros meses de vida. [M 16:00, A17] 
- Cantero Serena, Francisco José; Ballesteros, Mapi; Mateo, Miguel: Proyecto de 
investigación Análisis Melódico del Habla. [PANEL] [M 10:45, A17] 
- Elordieta, Gorka; Romera, Magdalena: Análisis de la prosodia de las unidades discursivas en 
la conversación en español. [PANEL] [M 11:45, A17] 
- Hidalgo Navarro, Antonio; Grupo de FONOCORTESÍA: FONOCORTESÍA: mecanismos 
fónicos para la expresión de cortesía y descortesía verbales en español coloquial. [PANEL] [M 
12:20, A17] 
 



 
FRASEOLOGÍA: 
- Cristea, Delia: La variación fraseológica. [M 12:20, A14] 
- Lojendio Quintero, Mª del Pilar: Los animales en la literatura latina. Aproximación a un 
análisis fraseológico. [M 9:00, A14] 
- Losada Aldrey, M. Carmen; Olza Moreno, Inés: Apoyos co(n)textuales en el empleo 
discursivo de las unidades fraseológicas. [M 11:45, A14] 
- Mohammed Abd El Salam, Abeer; Abd El Moez Ahmed, Manar: Traducción de fraseología 
del árabe al español. El caso de Taxi. Análisis pragmático intercultural. [M 10:10, A14] 
- Núñez Román, Francisco: Colocaciones, verbos soporte y expresiones idiomáticas en italiano 
antiguo: Una propuesta terminológica. [M 9:35, A14] 
- Mellado Blanco, Carmen: La estructura idiomática del alemán y el español. Un estudio 
cognitivo a partir de un corpus onomasiológico. [PANEL] [M 10:45, A14] 
 
 
GRAMÁTICA: 
- Amorós Negre, Carla: Los relativos que y  quien: norma prescriptiva y restricciones de uso. [L 
10:10, A14] 
- Barbosa, Joaquim: Alguns efeitos da elipse do artigo em títulos de jornais. [L 9:00, A17] 
- Candalija Reina, José Antonio: Transitividad preposicional: el doble suplemento en español [L 
16:05, A17] 
- Carrasco Gutiérrez, Ángeles: Ver como verbo de percepción epistémica primaria. [L 9:35, 
A14] 
- González Domínguez, Fita: Abrazar, acariciar y besar. Un análisis comparativo sintáctico-
semántico. [L 10:45, A17] 
- González Melón, Eva; Hanegreefs, Hilde: Usos discursivos de los verbos de percepción 
visual ver y mirar. [L 17:15, A17] 
- Kempas, Ilpo: ¿”Pretérito imperfecto de valor aspectual imperfectivo” o “Co-pretérito”? En 
busca de un posible compromiso entre los enfoques “aspectualista” y “temporalista” en el 
sistema verbal español. [L 16:40, A17] 
- López Palma, Helena: Las construcciones partitivas indefinidas en el español medieval y 
clásico. [L 10:10, A17] 
- Marçalo, Maria João: Sintaxe de enunciados e gramática funcional. [L 9:00, A14] 
- Tucci, Emiliana: El análisis componencial del artículo partitivo en italiano. [L 9:35, A17] 
- Fanego, Teresa; López Couso, Mª José; Méndez Naya, Belén; Núñez Pertejo, Paloma; 
Seoane, Elena; Prado Alonso, Carlos: Presentación del proyecto de investigación “Variación, 
cambio lingüístico y gramaticalización (VLCG)” [PANEL] [Mc 11:45, A16] 
- Serrano, Mª José; Aijón Oliva, Miguel Ángel; Machado Soto, Elisa: Presentación de 
proyecto de investigación “Los estilos de comunicación y sus bases cognitivas en el estudio de la 
variación sintáctica en español”. [PANEL] [Mc 12:20, A16] 
 

 
 
GRAMÁTICA: ENFOQUES FUNCIONALES:  
- Cifuentes Honrubia, José Luis: Construcciones predicativas y alternancias locales en las 
lenguas románicas. [M 19:10, A21] 
- Fernández Jaén, Jorge; Hanegreefs, Hilde: Semántica cognitiva de algunos verbos 
denominales de percepción visual. [M 16:00, A21] 
- García-Miguel, José M.: Alternancias de diátesis y construcciones. [M 18:00, A21] 
- Revuelta Puigdollers, Antonio R.: Estructuras tematizadoras y topicalizadoras en griego 
moderno. [M 17:10, A21] 
- Riaño Rufilanchas, Daniel: La escala de afectación del objeto en lenguas de marca de caso 
simétrica como el griego antiguo. [M 16:35, A21] 
- Salazar García, Ventura: El adverbio en español a la luz de una teoría funcional de los 
sistemas de partes de la oración. [M 18:35, A21] 



 
 
GRAMÁTICA: GRIEGO Y LATÍN:  
- Martínez Vázquez, Rafael: Metáfora conceptual y función semántica: Sobre los valores de la 
preposición ἐν en griego antiguo. [J 9:00, A15] 
- Ruiz Yamuza, Emilia: Los adverbios de modalidad como mitigadores: ejemplificación con el 
griego clásico. [J 10:10, A15] 
- Urízar Salinas, José Ramón: Análisis comparativo de los adverbios latinos fortasse y forsitan 
como expresión de modalidad epistémica. [J 9:35, A15] 
 
 
GRAMÁTICA HISTÓRICA:  
- Azofra Sierra, Mª Elena: La deixis adverbial temporal en la historia del español. [Mc 9:35, A16] 
- Guarddon Anelo, María del Carmen: La pérdida del género gramatical en inglés. [Mc 9:00, 
A16] 
- Segura i Llopes, Carles; Montserrat i Buendia, Sandra: La expresión del pasado en catalán 
antiguo: El pretérito perfecto simple y perifrástico. Un estudio de corpus. [Mc 10:10, A16] 
 
 
GRAMÁTICA Y VARIACIÓN:  
- Aijón Oliva, Miguel Ángel; Serrano, María José: El concepto de variable absoluta y sus 
implicaciones para el análisis de la variación. [Mc 11:45, A15] 
- Eddington, David; Silva-Corvalán, Carmen : Variation in the use of deber and deber de in 
written and oral materials from Latin America and Spain. [Mc 12:20, A15] 
 
 
HISTORIA Y ESCRITURA:  
- Fachin, Phablo Roberto Marchis: Práticas de escrita em cartas e certidões da Administração 
Pública no Brasil: grafemas <e> e <i> em posição pretônica. [Mc 16:00, A16] 
- Martínez Lema, Paulo: La toponomástica como auxiliar de la lexicografía histórica: los 
ejemplos de Moraime y Fornís. [Mc 17:10, A16] 
- Pichel Gotérrez, Ricardo: Contribución al estudio de la braquigrafía del gallego medieval: 
procedimientos abreviativos y transcendencia escriptolingüística (ss. XIII-XIV). [Mc 16:35, A16] 
 

 
 
HISTORIOGRAFÍA DE LA LINGÜÍSTICA: 
- Calero Vaquera, María Luisa; Zamorano Aguilar, Alfonso: Aproximación a la gramática 
escolar en Hispanoamérica: historia y fuentes. [L 17:15 A16] 
- Esteba Ramos, Diana: Modificaciones en la gramática española de César Oudin: el corpus de 
ejemplos a través de sus ediciones [L 10:10, A16] 
- Galán Rodríguez, Carmen: El evolucionismo biológico darwiniano y su reflejo en las utopías 
lingüísticas del XIX. [L 9:00, A16] 
- Gonçalves, Maria Filomena: Lecturas portuguesas de las ideas ortográficas de Andrés Bello y 
Rufino José Cuervo. [L 16:05, A16] 
- Martínez Gavilán, Mª Dolores: La presencia de textos gramaticales jesuíticos en el Arte de 
Nebrija reformado por el padre Juan Luis de la Cerda. [L 10:45, A16] 
- Ponce de León Romeo, Rogelio: El tratamiento de los verbos impersonales en la 
gramaticografía portuguesa de los siglos XVI y XVII. [L 15:30, A16] 
- Quilis Merín, Mercedes: Los tiempos verbales en diccionarios del español del siglo XIX. [L 
16:40, A16] 
- Sanz Villanueva: Orígenes de la (disciplina) lingüística en torno a la escuela griega. [L 9:35, 
A16] 
 



 
LENGUAJE DE PRENSA: 
- Alonso Belmonte, Isabel; McCabe, Anne; Chornet Roses, Daniel: Dicho por ellos mismos: 
Un estudio del discurso referido de los inmigrantes en la prensa española. [M 9:00, A18] 
- Forgas Berdet, Esther: Pragmática e ideología en los titulares de portada de los periódicos 
hispanos. [M 11:45, A18] 
- Gómez Sánchez, Mª Elena; Guerra Salas, Luis: Conflictos y soluciones en los titulares de 
prensa hispanos: clasificación y análisis. [M 10:10, A18] 
- González, Marlén: Titulares sobre la inmigración en prensa española: énfasis y mitigación. [M 
12:20, A18] 
- Mancera Rueda, Ana: La inmediatez comunicativa en los foros de opinión digitales de los 
diarios españoles. [M 9:35, A18] 
- Vigara Tauste, Ana María: El español en los titulares de prensa hispanos: lenguaje, norma, 
pragmática, discurso (TITULA-HISP). [PANEL] [M 10:45, A18] 
 
  
LENGUAJE Y PUBLICIDAD:  
- Borrero, Doris Linda: Lenguaje publicitario y religión corporativa: un análisis crítico de las 
estrategias persuasivas en un discurso religioso protestante de alcance internacional. [Mc 12:20, 
A20] 
- Estévez Rionegro, Noelia: Argumentación y contra-argumentación en el dicurso publicitario. 
Ilustración del concepto de “antipublicidad”. [Mc 11:45, A20] 
 

 
 
LENGUAS CLÁSICAS:  
- Alonso Déniz, Alcorac: Historia de dos desinencias: 3ª pl. impv. -τωσαν y-σθωσαν en ático. [M 
19:10, A17] 
- Cabrillana, Concepción: Orden de constituyentes en estructuras con verbo copulativo en latín. 
[Mc 9:00, A14] 
- Díez Plaza, César Luis: La reconstrucción de la secuencia *AI en indoeuropeo y la grafía 
eslava <ĕ>. [Mc 16:35, A17] 
- Guijarro Ruano, Paloma: La tradición epigramática en Arcadia y Laconia: dialecto frente a 
lengua literaria. [M 18:00, A17] 
- Méndez Dosuna, Julián: ¿Sustantivos y adjetivos verbales con objeto directo en griego 
antiguo? [Mc 9:35, A14] 
- Molina Valero, Carlos: Los numerales en licio. [Mc 16:00 A17] 
- Moncó Taracena, Beatriz: La onomástica en los papiros griegos de Próximo Oriente romano: 
función y colocaciones. [Mc 17:10, A17] 
- Nieto Izquierdo, Enrique: A propósito de una hipótesis sobre el dialecto de Cirene. [Mc 10:10, 
A14]  
- Orqueda, Verónica: De sintagma nominal a reflexivo: un caso de gramaticalización en védico. 
[M 18:35, A17] 
 
 
LENGUAS ESLAVAS:  
- Casas Olea, Matilde: Un desarrollo más de las construcciones nominales puras eslavas. [J 
10:10, A16] 
- Quero Gervilla, Enrique F.: La equivalencia en español de grupos nominales precedidos del 
actualizador cero en ruso. [J 9:00, A16] 
- Santos Marinas, Enrique: Sufijos de agente en nombres de profesión en antiguo eslavo. [J 
9:35, A16] 
 



 
 
LÉXICO:  
- López Martínez, Mª Isabel; Hernández Sánchez, Eulalia: Observaciones en torno a la 
redundancia semántica: comunicación coloquial vs. comunicación literaria. [Mc 9:35, A15] 
- Sánchez Manzanares, M.Carmen: Teorías lingüísticas en la institución de la Neología como 
disciplina. [Mc 10:10, A15] 
- Stala, Ewa: Repartición semántica en los dobletes españoles como resultado de la polisemia 
en latín. [Mc 9:00, A15] 
 
 
LÉXICO Y GRAMÁTICA:  
- Fresnillo Núñez, Javier: Del super latino al sobre español: Aspectos de su evolución 
semántica en la formación de verbos. [M 19:10, A16] 
- Lisyová, Ol’ga: Algunas reflexiones sobre  las causas de la vaguedad significativa de los 
adjetivos relacionales en español. [M 18:00, A16] 
- Sanromán Vilas, Begoña: Acerca de la equivalencia semántica entre expresiones del tipo 
tomar(se) un descanso y hacer un descanso. [M 18:35, A16] 
 

 
 
LINGÜÍSTICA COMPUTACIONAL:  
- Bel Enguix, Gemma ; Rodríguez Campillo, M. José: Algunos modelos computacionales para 
la evolución del lenguaje: La influencia de la estructura social en la convergencia lingüística. [M 
19:10, A18] 
- Da Cunha Fanego, Iria: Un modelo lingüístico de resumen automático para textos 
especializados en español. [M 17:10, A18] 
- Fernández Pampillón Cesteros, Ana; Matesanz del Barrio, María; Pérez Broncano, 
Olimpia: Una metodología inductiva para la adecuación terminográfica en internet de glosarios 
explicativos. [M 18:00, A18] 
- Jiménez López, M. Dolores; Becerra Bonache, Leonor: Gramáticas contextuales: Una 
herramienta formal para la descripción del lenguaje natural [M 16:35, A18] 
- Santalla del Río, Mª Paula: Niveles de formalización: su ilustración por medio de las 
construcciones imperativas e impersonales. [M 18:35, A18] 
 



 
LINGÜÍSTICA DE CORPUS:  
- Almela Sánchez, Moisés: El Modelo de Constelaciones Léxicas: propuesta para la resolución 
del problema de la atracción léxica indirecta en el análisis semántico mediante corpus. [M 10:10, 
A20] 
- Del Río Gayo, Iria: Formalización de cláusulas interrogativas con datos de corpus. [L 15:30, 
A20] 
- Dieste Quiroga, Beatriz: Propuesta de codificación de actos de habla para el corpus de habla 
infantil Koiné. [L 16:40¸A20] 
- Fernández, Ana; Báez, Inmaculada: El proceso de elaboración de un corpus de lengua de 
signos española (LSE). [L 10:45, A20] 
- Fernández Montraveta, Ana; Vázquez, Gloria: Renovación de la interfaz de explotación del 
corpus SenSem. [L 16:05, A20] 
- Garcia González, Marcos; Gamallo Otero, Pablo: Do processamento morfológico à análise 
sintáctica de corpora multilíngue. [M 11:45, A20] 
- González López, Isaac José; Gamallo Otero, Pablo: Estrategias para la elaboración de 
corpus comparables a partir de la web. [M 9:35, A20] 
- Lu, Hui-Chuan: Análisis de errores a partir de corpus. [M 9:00, A20] 
- Mendes, Amália; Pereira, Sílvia: Typology of complex predicates and corpus annotation. [L 
10:10 A20] 
- Sánchez Iglesias, Jorge J.: Los corpus en traducción: limitaciones y perspectivas para el 
estudio de los universales del discurso mediado. [L 9:00, A20] 
- Sentí i Pons, Andreu: Cambio semántico y gramaticalización de la perífrasis <deure + Inf> en 
los inicios del catalán literario (1250-1400). Un estudio de corpus. [M 10:45, A20] 
- Sotelo Docío, Susana; Gonçalves, Teresa; Quaresma, Paulo: Identificación automática de 
idiomas en textos multilingües. [L 17:15, A20] 
- Vaamonde, Gael: Le besé la mano vs. Besé su mano. Un estudio de la alternancia con dativo 
posesivo a partir de datos de corpus. [M 12:20, A20] 
- Villayandre Llamazares, Milka: Corpus e Internet. [L 9:35, A20] 
 

 
 
LINGÜÍSTICA E INTERACCIÓN:  
- Bernardo Paniagua, José María: La Lingüística en la “Sociedad RED” [M 12:20, A21] 
- Rodríguez Campillo, M. José; Bel Enguix, Gemma: Estudio lingüístico de las acotaciones en 
el teatro femenino de los Siglos de Oro. [M 11:45, A21] 
 
 
MORFOLOGÍA:  
- Barrajón López, Elisa: A propósito de los verbos denominales meteorológicos en español: 
propiedades sintáctico-semánticas y relaciones argumentales. [M 9:35, A16] 
- Cano Cambronero, Mª Ángeles: La interpretación de causa y agente en las formas deverbales 
en –nte. [M 9:00, A16] 
- D’ Angelis, Antonella: Sufijación y variación semántica en la literatura italiana. [M 16:35, A16] 
- Escavy Zamora, Ricardo: Aspectos de la motivación morfológica en español. [M 12:20, A16] 
- González García, Luis: Tendencias actuales en la formación de palabras en español. [M 
11:45, A16] 
- Gutiérrez Rubio, Enrique: Estudio cognitivo del caso dativo en Checo humanista. [M 17:10, 
A16] 
- Lavale Ortiz, Ruth María: Los verbos denominales causativo-localizadores. [M 10:10, A16] 
- Martín Camacho, José Carlos: Nuevos apuntes y reflexiones sobre los supuestos interfijos del 
español. [M 16:00, A16] 
- Pazó, José; Cano, Mª Ángeles: Avances del proyecto de investigación “Léxico, sintaxis y 
variación morfológica: las nominalizaciones deverbales”. [PANEL] [M 10:45, A16] 
 



 
PATOLOGÍAS LINGÜÍSTICAS: 
- Hernández Sacristán, Carlos: Pragmática clínica y antropología lingüística [J 10:10, A21]  
 
 
PROBLEMAS DE PRAGMÁTICA:  
- Baran, Marek: Hacia una delimitación de estilos comunicativos interjectivo-apelativos. [L 15.30; 
A18] 
- Barros García, María Jesús: La cortesía valorizante en la interacción comunicativa española: 
Proyecto de Tesis. [L 9:35, A18] 
- Brenes Peña, María Ester: Mecanismos lingüísticos del refuerzo de la aserción: una visión 
desde la (des)cortesía verbal. [L 10:10, A18] 
- Burguera Serra, Joan G.: Construcciones replicativas de carácter evidencial en español: el 
caso de ¿¡Cómo no!? [L 10:45, A18] 
- Campos Prats, Mar: Los actos disentivos. La expresión del desacuerdo en niños y niñas de 
primaria y secundaria. [L 9:00, A18] 
- Faya Cerqueiro, Fátima María; García Salido, Marcos : Estudio contrastivo de dos 
marcadores pragmáticos: please y por favor. [L 16:05, A18] 
- Garrido, Joaquín: La metáfora en la construcción del discurso: Niveles de interpretación de la 
metáfora de movimiento. [Mc 10:10, A20] 
- Hoyos Hoyos, Carmen: Sintaxis y pragmática. Una construcción sintáctica como operador 
pragmático en cuanto al grado de responsabilidad. [Mc 9:35, A20] 
- Mariottini, Laura: La modalidad en los atenuantes del enunciado. Análisis de ‘un poco’ y de 
sus alteraciones en las conversaciones ordinarias. [L 17:15, A18] 
- Milland Echagoyen, Alicia: De todas formas conector de niveles en un discurso monologal 
interactivo. [L 16:40, A18] 
- Moreda Leirado, Marisa: Os marcadores discursivos nas series de ficción: Padre Casares. [Mc 
10:45, A20] 

 
 
SINTAXIS:  
- Chocano, Gema: Nuevas perspectivas en el análisis del movimiento de cuantificadores en 
estructuras con verbo simple en islandés. [M 18:00, A20] 
- Draghici, Gabriela-Mihaela: Análisis de los verbos ir / irse y sus equivalentes rumanos, a 
merge, a pleca y a se duce, en términos de infraespecificación, estructura eventiva y estructura 
de qualia. [M 17:10, A20] 
- Kim, Sang Yoon: Un análisis formal de los adverbios del acto de habla. [M 18:35, A20] 
- Pineda i Cirera, Anna: La sintaxis léxica nos llama: los verbos de la clase de telefonear en 
lenguas romances y euskera. [M 16:00, A20] 
- Teomiro, Ismael: Verbos intransitivos pronominales y no pronominales en un modelo de léxico 
activo. [M 16:35, A20] 
 
 
SINTAXIS FORMAL:  
- Elordieta, Arantzazu: Un análisis de la duplicación de verbos en euskera. [Mc 16:00, A18] 
- Fernández Alcalde, Héctor: La preposición a y el caso dativo [Mc 17:10, A18] 
- Fernández Rubiera, Francisco José: The syntax of post- and preverbal clitic alternations in 
Asturian. [Mc 16:35, A18] 
- Gallego, Ángel J.: Los verbos modales y el estatus de “parecer”. [J 10:10, A19] 
- González Rodríguez, Raquel: Negación y modo de acción. [J 9:35, A19] 
- Serrano, Silvia: Estructura informativa y completivas con el. [J 9:00, A19] 
 



 
 
SINTAXIS: GALLEGO Y PORTUGUÉS:  
- Colaço, Madalena; Gonçalves, Anabela: : Lexicalização de constituintes verbais coordenados 
em Português Europeu. [Mc 12:20, A19] 
- Cunha, Luís Filipe; Ferreira, Idalina; Leal, António: Adjectivos massivos e contáveis em 
Construções Predicativas com ser e estar. [Mc 16:35, A19] 
- Duarte, Inês; Oliveira, Fátima: Sobre particípios em português europeu: os particípios 
resultativos. [Mc 16:00, A19] 
- Gonçalves, Anabela; Oliveira, Fátima; Miguel, Matilde; Mendes, Amália; Cunha, Luís 
Filipe; Silvano, Purificação; Duarte, Inês; Silva, Fátima; Colaço, Madalena: Propriedades 
predicativas dos verbos leves: estrutura argumental e eventiva. [Mc 17:10, A19] 
- Jansegers, Marlies; Vanderschueren, Clara: La vitalidad del infinitivo flexionado gallego. [Mc 
11:45, A19] 
 

 
 
 
 


